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sSzerkesztőseg es Kladonivatal 

grassó, szinház-utcza 123. sz. a. 
4rodi-féle ház, II. tépcső, I. em., 

Kó zerkenztő hétköznapokon délelő 
bol ana9 11 óra között, 

- ester-utcza 3825. sz. a. 
golo den délután található. 

A lap szellemi részét illető min- 
den közlemény, valamint 
, előnzetesi pénzek és hirdetések 
bérmentesen ide küldendők. 
—— 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelőd 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR.: KEDDEN 

ELŐFIZETESI AR 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt felevre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sor helye 5 kr (1—10 so1 
helye 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-tér sora 10 kr. 
Hirdetések és nyilt-tér előre fzetendő 

ési és szépirodalmi lap. 
, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; Buda L. s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schatlelc 

pesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vo 
Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlin 

—— 

gler (Jaulus), Dukes és Mezei, 
ben: Rudolf Mosse; Frankfurtb 

Goldberger A., Eckstein Bernát ; Bécsben: Daube G an: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

75. szám. 
za 

Brassó, Csütörtök, julius *-én. III. évfolyam 1837. 
Előfizetési felhivás 

harmadik évnegyedére. 

Lapunk 1887. julius elsejével a harmadik évne- 
gyedbe lépvén, ezennel uj előfizetést hirdetünk. — 
Fddigi t. előfizetőinket kérjük tisztelettel: szivesked- 
jenek előfizetéseiket megujitani, minthogy 
lapot csak ugy küldhetünk, ha az előfize- 
tési dijak rendesen beküldetnek. 

A hazafias czél iránti tekintettel kérjük lapunk 
szives terjesztését. 

Előfizetési árak: 
Egy negyedévre (jul.—szept.) 1 frt 80 kr. 
TFélévre (jul -decz.)... 3 , 50 
Külföldre félévre . . 10 frank. 
Az előfizetések legezélszerübben postautalvány- 

nyal küldendők a Brassó- kiadóhivatalába. 
Kivánatra bárkinek mutatványszámmal készsége- 

sen szolgálunk. 
Mint eddig, — ugy ezentul sem fogunk kimélni 

semmi anyagi áldozatot, - ecsak kérjük a t. közön- 
ség b. tömeges előfizetését, mit remél 

"a „BRASSÓ szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A bolgár kérdés. 
Milán szerb király ideiglenes bolgár re- 

genssége csak kósza hir maradt. A szobran- 
jeban még szóba sem jött, kormány s regens- 
ség tudomást sem vett róla, hanem egyenesen 
fejedelem-választást inditványozott a szobranjé- 
nak. - Észszerü-e a bolgár kormányférfiaktól 
erőszakkal forcirozni a válság megoldását? 

Nem. Igaz, hogy Bulgária is megunhatta 
már a majd kétéves fejetlenséget s örökös bel- 
forrongást, és ép ezért epedve várja a fejet- 
lenség megszüntét s a régi helyzet visszaálli- 
tását. Ámde nem jobb-e reá nézve, ha meg- 
gondolatlan elhamarkodottsága által nemcsak 
magára zuditja a most várakozó álláspontot el- 
foglaló ellenségeit, hanem még ellenségeivé te- 
szi barátait is, a kik eddig jó tanácsokkal tá- 
mogatták s az orosz tulkapásoktól megóvták? 
Ezt a bolgár regenseknek komolyan meg kel- 
lett volna gondolni. Számba kellett volna 
venni, hogy ma békesség van a diplomácziá- 
ban, jó a hangulat a bolgár kérdés megoldá- 
sára, s hogy épen ilyenkor nem tanácsos a különben is könnyen gyuló anyagok közé tü- zes kanóczot dobni. 

ugyan Koburgra esik a választás 

A diplomáczia idejekorán figyelmeztette a 
bolgár kormányférfiakat, hogy a szobranje ösz- 
szehivása kellemetlen utókövetkezményekre ad- 
hat okot, melyek előidézése pedig legkevésbbé 
Bulgáriának állana érdekében. Ámde a re- 
gensség nem hajtott a jó tanácsra s összehivta 
a szobranjet, csupán azon egy okból, hogy vá- 
laszszon Bulgáriának fejedelmet, a ki véget 
vessen a már állandóvá lenni látszott zava- 
roknak. 

Európa szeme aggodalommal tekint most 
Bulgária felé, hol e perczben az uj fejedelem 
már meg is van talán választva. Jelölt három 
volt: Koburg Ferdindánd herezeg, a ma- 
gyar huszártiszt; Battenberg Sándor her- 
ezeg s végül Gábor svéd királyi herezeg. 

Tagadhatatlanul Battenberg Sándor her- 
ezeg volna ezek közül a nép választottja. Ő 
érte valóban rajong a bolgár nemzet. De meg- 
választatása nem valószint, mert ez provoká- 
lásnak tetszhetnék Oroszország előtt s határo- 
zottan vészthozó lehetne. - Legtöbb reménye 
van a megválasztatásra Koburg Ferdinánd her- 
eczegnek, kinek jelöltsége iránt rokonszenvvel 
viseltetett egész Európa s a ki ellen még Orosz- 
ország sem nyilatkozott. Persze mellette sem. 

Lehet, hogy Koburg herczeg megválasz- 
tatása véget vet a zavaroknak, a mennyiben 
a nagyhatalmak bizonyára készséggel erősite- 
nék meg e választást. Csak Oroszország ma- 
gatartása kétes. De ha a fiatal herczeg elfo- 
gadja esetleges megválasztatását, - melyet a 
nagyhatalmak készséggel megerősitenének – 
akkor kétségtelen az is, hogy a diplomáczia 
fog annyi hatalommal birni, hogy Oroszorszá- 
got vagy kényszeritse a hozzájárulásra, vagy 
ellenérveinek benyujtására. 

Már pedig alig hiszszük, hogy a nyul 
kiugorjék a bokorból. Oroszországnak keserü 
tapasztalatai vannak Bulgáriát illetőleg s na- 
gyon kételkedünk, hajlandó-e továbbra is szél- 
malomhareczot folytatni egyrészt a bolgárok 
ellen, kiknek egységes, közös akaratán, szivós 
összetartásán megtört az ő akarata; másrészt 
az európai diplomáczia ellen, mert ha csak- 

és az meg- 
erősittetnék, akkor Európa azonositotta magát 
a bolgár érdekekkel s Oroszország szemben 
találja magát egész Európával. 

Mindenesetre kényes helyzet előtt állunk 

s a legközelebbi jövő fogja megmutatni, minek 
nézhetünk eléje - lecsillapodott-e a két éven 
át gőzölgött s nem egyszer a kitöréshez közel 
állott vulkán, avagy kitörik-e ismét s kit ham- 
vaszt el. Ha az előbbi eset-áll be, első sor- 
ban a bolgár regensség s kormány érdeme. 
Ha az utóbbi eset következik, a felelősség őt 
terheli, mert daczára sok jóakaró figyelmezte- 
tésnek, csak a maga akarata után indult. 

Nincs Európának egyetlen józan fia sem, 
ki ne óhajtaná az előbbit. Európának békére 
van szüksége, hogy a béke üdvös behatása 
alatt fejlődhessenek az államok, terjedhessen a 
kultura. Ideje volna már, hogy e fegyveres 
békét fegyvertelen béke kövessen. A hadsereg 
romba dönti az államokat. A terhek elvisel- 
hetetlenek. Ennek véget kell vetni. Az álla- 
moknak ki kell bontakozni a pénzügyi zava- 
rokból. Ezt csak a hadsereg létszámának le- 
szállitásával érhetik el. 

Ideje volna már. 

Belföld. 
Brassó, jul. 6. (A román vámháboru.) A ro- 

mán vámháboru következményeiről plojesti konzulunk 
többek közt a következő érdekes, de éppen nem ör- 
vendetes dolgokat jelenti: Az osztrák-magyar monar- 
chia és Románia közti vámháborut Németország hasz- 
nálta ki; általában állitható, hogy csaknem valamennyi 
itteni a német gyárosok megbizottja s a magyar vagy 
osztrák iparosoktól épen ninss mit tartaniok, miután 
utazóikat az itteni piaczra nem küldik. Az osztrák 
magyar monarchia a kereskedelmi szerződés lejárta 
után még csak következő czikkeket hozott be: varró 
selyem, zefirgyapju, pamutfonalak, gombok, illatos 
olajok és kivonatok, müvirágok, thea, festőfa, kénsav, 
csehországi apró áru, nyersvas, irón, keztyü, brünni 
kék pléhedény (e czikkben Németország versenye fe- 
lülkerekedett, kalapok (a nyulszőr-kalap a Németor- 
szágban gyapjuból készült áruval nem versenyezhet, 
porczellán, fehérnemű (kisebb mennyiségben), öntött 
lemezek, gyapjuáruk. A kereskedelmi statisztika ada- 
taiból azt látjuk, hogy az osztrák-magyar monarchia 
behozatala azelőtt uralgó állásából különféle módon 
kiszorittatott és némely czikben (mint: üvegáru, vas, 
kőedény, fa- és drótszeg, kék pléhedény, női gyapju- 
kabátok) az olcsóságért kedvelt német gyártmányt igen 
terhes feladat lesz leszoritani és ez csakis jelentékeny 
árengedménynyel érhető el. 

A ,BRASSÓ- TÁRCZÁJA. 
Brassó és vidéke legrégibb kora. 

(Folytatás.) 
Mások ugy vélik, hogy a czenki vár ugy nézhetett ki, 

mint egy korona. De ez sem valószin 
azon részen, 

ü. A vár ugyanis 
a hol a kőszikla megmászhatatlan, és 

Bedig épen a város felőli és igy láthatóbb oldalán, 
egyrészt nem is volt kötallal keritve és igy nem is nézhetett ugy ki, mint egy korona, s ha csakugyan 
Ugy nézett volna ki: akkor már azelőtt is megkapta 
volna ezen nevet. Mások viszont valamely földben ta- tált fagyökérbe nőtt, vagy kender koronákról irnak. 
e ezek sem egyebek alapnélküi véleményeknél. 
Annyi bizonyos, hogy valami oknak kellett lenni 

agra, hogy az uj telep a régebbi Altstadt - névvel 
szemben 2Kronstadt -nak neveztessék, s minthogy ez 
Nestadi. nem lehetett, mert e nevet Keresztyénfalva 
veg, már hasznalta, —– az uj telep másképen elne- 
ik mindjárt kezdetben a helyi zükséglet megki- 
k s ennek megtalálására nem is kell oly távol- 

körülményekhez folyamodaunk, mint némelyek vé- 
10gy például az uj telep mintegy koronája lett 
az országnak, a mi még ekkor nem is lehetett : 
a helyi viszonyokat kell megvizsgálnunk s itt, 
em, könnyebben czélhoz jutunk. Az uj Brassó 

Ahem 

Ugy vél 
Ugyanis egy részben várterületen feküdt; a vár pedig 

mint vezéri vár (castrum ducale) az akkori erdélyi 
vezér, István herczeg (Stephanus dux) birtoka volt, és 
igy nagyon természetes és egyszerűü, hogy akkori mód 
szerint ,„Stephanopolisnak,4 vagy németül Kronstadt- 
nak neveztetett el. A görögös Stephanopolis ugyanis 
teljesen egyenlő a német Kronstadt névvel és annyit 
tesz, hogy István- vagy korona-város. 

És innen érthető immár, hogy midőn az 1351- 
dik évben Bricci Miklós brassói ispán a brassói 10-ed 
negyedet a várhatóság számára szedte, Nicolaus dékán 
és brassói pap, valamint Keresztély vidombáki lelkész 
István vezérnek panaszolnak, a ki ennek folytán meg- 
rendeli, hogy a brassói ispán azt ne bántsa, vagy ha 
a maga3 vagy vezéri vár (pro castro ducali) szükség 
letére használná, a dékánátust pénzzel kárpótolja. In- 
nen, hogy a .Corona név épen ezen korban támad 
és jelenik meg először 1355-ben. Innen, hogy Bras- 
sónak legelső pecsétje szerint, ez időkorban czimere 
mint az Anjouknak, liliom volt. Innen, hogy e korban 
a brassói ujvarosról (Kronstadt) az állittatik, hogy az 
Fehérvármegyében van (In comitatu albensi, civitated, 
Coronensi.) S innen, hogy Stephaaopolis németül 
2Kronstadt. lévén, szászul mint a .Cronen. használ- 
tatott, a magyarok pedig ős Brassó nevét nem vál- 
toztatták el, a Stephanopolis magyar kifejezése hasz- 
nálatba nem jött, sőt maga Stephanopolis csak régi 

Az ó-brassói szász népnek a mostani belváros 
helyére való felvonulása nagy változást idézett elő. 
Ennek folytán a vár délkeleti tövében létezett magyar 
várőrség Bolonya és Martonfalva külvárosokba tömö- 
rült s itt nemzetiségét maig is megtartotta; valószinü- 
leg ide vonultak azok is, a kik a rakodó völgyében 
lakhattak, ,Rakodó, „Magyaruskat és Szekérut. 
helyneveket hagyva mind e mai napig ott fenn. Az 
Ördögvölgybeliek ellenben részint Bolgárszegben a ké- 
sőbb odatelepült bolgárok által elborittattak; részint 
a mai belvárosban a szász teleppel összevegyűltek s 
mint csekélyebb szám, abban elvesztek. Egyes ma- 
gyarok ugyan jó ideig fordulnak még elő az okleve- 
lekben, mint például 1353-ban .Comes Jacobus filius 
Nicolai filii Sandur. 1385 ban Stephanus dictus Ördög 
civis civitatis Brassó; 1448-oan Stephanus Banphi 
episcopus Coronensis; 1468-ban Michael Erdeg civis 
civitatis Brassoviensis; 1478-ban Bartholomeus Chon- 
kabonka, főként mig a brassói várban székely ispánok 
viee gerensei székeltek, kiknek hatósága nemcsak a 
várnépre, hanem mint némi részben mind várhatóság 
alattiakra, némileg a szász lakosokra is' kiterjedett. 
Idő folytán azonban az elgazdagodott és elhatalmaso- 
dott város ezen függést mindinkább lerázta s határait 
s hatóságát tovább terjesztette, minek folytán a közé- 
jük vegyült magyarság elhanyatlott. 

iróknál is ritkán fordul elő. Az első támadás a várhatóság ellen egyházi 
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Külföld. 
A Débats egy pétervári jelentése szerint Orosz- 

ország az esetleges fejedelem választással (Koburgé 

vagy Battenbergé) szemben nem fogja feladni eddigi 

várakozó álláspontjat. A czár el van tökélve arra, 
hogy fentartja az európai békét. 

Előzetes fontos kérdésekben való egyetértés czél- 

jából és az első nyilvános ülés megállapitása ügvében 

a szobranye titkos ülést tartott. A képviselők mind- 

annyian megérkeztek. Az összes miniszterek, Nacse- 
vics kivételével, ki Szófiában maradt, ott vannak. Az 

idegen hatalmak képviselői azonban elmaradtak. 

Milán király bécsi utját az orosz körökben igen 

természetesnek tartják. Oly fejedelem, kinek nem népében 

uralkodó áramlatot kell tekintetbe venni, hanem a 

külföldi hatalmak óhajait is, nem tehetett másképp. 
Oroszország különben sem várt semmi közvetlen 

előnyt abból, hogy Ristics hivatott meg a kormány 

élére. 

Román lapszemle. 
—- Doda Traján a tábornok képviselő. - 

Babes Vincze azt állitja, hogy Doda Traján nem 

lesz az országgyülésen nemzetiségi képviselő, mert 

neki egyéb missiója van. Hogy mi lehet ez a missió, 

arról nem szól semmit. 

A ,Gazetat és Tribuna Babessel szemben vé- 

delmükbe veszik Doda Trajánt és ugyancsak mutogat- 

ják, hogy, de bizony nationalis képviselő, még pedig 

a javából. Egykor s nem is olyan régen Mocsáry volt 

a fehér holló, a derék , okos magyar politikus; most 

már Doda Tr. pótolja helyét s ezt tőle Mocsáry aligha 
irigyeli. 

A Doda beszéde, melyet Káránsebesen tartott, 
ugy véli a „Gaz., megérdemli, hogy közelebb foglal- 

kozzunk vele. Ő egyes egyedül lesz Magyarországból 

és Bánátból – ez kérem külön ország – román 

nemzetiségi képviselő. Doda tábornok röviden, tartal- 

masan, tisztán és világosan beszélt." 

A dicséret többi részét elengedik nekem t. ol- 

vasóim. - Mi a Doda dicsőitett veleje? Az, hogy, 

hogy a budapesti országgyülésen hozott törvények 

nem (?) a nép javára hozatnak s hogy ennek oka az, 

mert a képviselők csak saját (?) hasznukat tekintik, a 

nép érdekeik iránt nincs (?) érzékük. Hogy ők nehá- 

nyan – most már csak egyedül, – mit tehetnének 
400 magyar képviselővel szemben? Ne várjanak tőle 

sem valami jót.* 

Ez a nyilatkozat tetszik a Gazetának. Bezzeg 

más képviselők igérnek eget-földet. Doda megmondja, 

hogy a magyarokkal nem lehet (?) egyetérteni, mert ő 
egyet, a magyarok meg mást akarnak. 

Ez aztán a beszéd, lelkesedik tovább a ,Gaz.", 

mely bizonyosan sok ,éljen*-t aratott, azaz, hogy csak 

»se treiascés-t. Tetszik a Gazetának a generalis azon 

hamis állitása, hogy mi el akarjuk venni a natió lim- 

báját, nyelvét. Ma az iskolát próbáltuk elvenni, holnap 

megpróbáljuk elvenni a templomot is. 

Ez aztán a szép beszéd! Hogyan ne tetszenék 

ez a Gazetának, hiszen ő is ezt hirdeti, a nélkül, 
hogy komolyan hinné, mindennap. Hogyan is vettük 

el a natiótól az iskolákat? Ugy, hogy tanitják heten- 

ként pár órán azokban a magyar nyelvet is, mely a 

a generalis ur engedelmével vagy a nélkül, ma a ma- 

gyar állam nyelvel 

Bezzeg nem igy vették el Moldovában a csán- 

góktól az iskolákat! De felszólalt-e érdekükben valaha 

uton történt 1351-ben, s oly sikerrel, hogy Nicolaus 

dékán és brassói pap, mint Lajos király belső káp- 

lánja munkálkodása folytán István herczeg Bricci Mik- 

lós brassói ispánnal szemben a szászokat pártfogása 

alá vette s az ispán által szedett dézmanegyedet a 
brassói dékánátusnak hagyni, vagy azt legalább pénz- 

zel kárpótoltatni, rendelte. A rendelet, ugylátszik, el- 

lentállásra talált: de a kezdet sikere ösztönt adott a 

tovább törekedésre s lstván hercezeg kedvezése nem 

maradt eredmény nélkül. i 

Ennek folytán 1353-ban egy ujabb rendelet kelt 

Erzsébet királynétól Zemere vicecomeshez, a 10-ed 

negyedének visszaadása tárgyában. 1355-ben jul. 2- 

káról már maga Lajos király parancsolja Budáról 

Miklós erdély vajdának s általa Lökös székely ispán- 
nak és Péter (Domokos fia) brassói alispánnak, hogy 
a brassóvidéki lefoglalt dézma quartáját a papoknak 
haladéktalanul adják ki. Ézen rendeletek következté- 
ben a tized negyedének szedése a székelyek ispánjá- 
nak kezéből a brassói dékánátushoz ment át, s ezzel 

annak befolyása csökkentésére az első lépés meg 
lett téve. 

(Folytatása következik.) 

valaki a bukaresti Mitropolian ? Dehogy szólalt, hiszen 

az ott van és nem Ungariában azaz. hogy Bánátor- 
szágban. Igy nagyon könnyü olcsó népszerüséget haj- 

hászni, még ha generalis képviselő is valaki. Szivökre 
is kőti, hogy ragaszkodjanak nyelvükhez, iskoláikhoz. 
Már erre mi is azt mondjuk, hogy csak tegyék, hogy 

áldozzanak iskoláikért saját zsebükből. Igaz ám, de 
nem oda Buda! Az állam ne csak magyar iskolákat, 

hanem románt is állitson. Romániában hány magyar 

iskolát állitott a csángóknak a román kormány? Ej, 

ne tessék árgumentumért mindig a szomszédba menni. 

Jó, itthon maradunk s kérdezzük: Hány magyar isko- 

lát alapitottak a Bach és Sehmerling vilagban széles 

Magyarországon ? Nem akkor tiltották-e be még a Ga- 

zetát is? Az akkor volt. most jó a magyar alkotmány 

védelme alatt hirdetni azt a hazugságot, mert egyéb- 

nek nem nevezhetjük, hogy el akarják venni iskoláikat 

s aztán templomaikat, megakarjuk fosztani őket nvel- 

vüktől, szokásaiktól, a mit ők sem hisznek, de jó ám 

ez népbolonditásnak. 

Nincs olyan legény most széles e világon, mint 
Doda generalis a Gazetában. Mind. ez pedig felelet 

Babesnek azon állitására, hogy Doda nem nemzetiségi 

képviselő, mert neki más e missiója. 

Hát a Tribuna mit vétett? Vét bizony eleget 

mindennap ellenünk és saját vérei ellen. Gál, Metian 

püspök, Miron érsek mind kis legények előtte a gene- 
rális urral szemben. Már hogyan ne, hiszen a passi- 

visták villámháritók az Okosan és Sakason-féle, na 

meg a Gál-féle emberek ellenében. 

A natio pártja két (elé küzd, u. m. ellenünk a 

többnyelvü állam érdekében és a román szélsők ellen. 

Milyen jó emlékezete van a Tribunának, hogy 

ma sem felejtette el a Sakasian-féle bravourokat s ma 

is szeretne velök ijeszteni. 

Ez a beszéd is hosszulére, azaz vezérezikkre 

eresztve oda lyukad ki, hogy de bizony a generalis 

ur nationalpárti, még pedig a javából. Ha élünk, majd 

meglátjuk, kinek lesz igaza, Babesnek, vagy a „Ga- 
zetát-nak és Tribuná'-nak. 

Czenka lji. 

Az ,„Olt-vidéki vizszabályozó társulat" 
alapszabályai. 

(Folytatás.) 

Az igazgató késziti elő a mérnökkel együttesen 
az évi költségelőirányzat tervezetét s a megállapitott 

kivetést. 

A társulati ügyek állásáról a közgyülésnek éven- 
kint jelentést tesz; ugyancsak a társulati mérnökkel 

együtt az érdekeltség telekkönyvét kezeli; a tagok név- 

sorozatát és az érdekeltség birtokterületeit nyilváu- 

tartja, az 1885. XXIII. t. ez. 122. §-a értelmében a 

kivetett társulati évi járulékoknak, valamint a társulat 

által felvett kölcsön kamatjának és tőketörlesztési já 

rulékának az egyes ártéri birtokra eső részletéről az 
illető ártéri birtoktulajdonosait egyénenkint értesíti, és 

az erre vonatkozó miniszteri rendeletek értelmében 

szükséges bejelentéseket megteszi. 

A társulat töltéseit, ültetvényeit, zsilipeit, szoval 
minden tulajdonát folytonosan számba és felügyelete 
alatt tartja. 

Halasztást nem szenvedő esetekben felelősség 
terhe alatt 500 forintig terjedő rendkivüli kiadást, 

valamint a vonal mérnököknek szükséges előleget 

utalványozza. 
Fenyegető voszély esetén rendszerint a központ- 

ban tartózkodik és megteszi onnét a tőle megkiván- 
tató intézkedést a veszély meggátlása iránt, az 1885. 
évi XXIII. t. ez. értelmében. 

Az igazgató a közgyülés által megállapitott tisz- 
teletdijban részesittetik. 

b) A mérnök. 
24. §. A társulati mérnök rendes lakását a tár- 

sulat székhelyén tartja; ő vezeti a társulat müszaki 
teendőit; az igazgatóval karöltve müködik a csator- 

nák, védmüvek, műépitmények és védszerek jókarban 

tartása, kiigazitása, s a munkálatok helyes irányban 
való teljesitése felett s elkésziti az évi költségelőirány- 

zat tervezetét, valamint kezelik és nyilvántartják az 
érdekeltség telekkönyvét. : 

A mérnök a társulatra hasznos és szükséges, vagy 

szükséges és kivánatos munkálatokat inditványozza, a 

munka múűszaki tervezeteit s ezek költségvetéseit ő 

késziti, el, s minden munkálat müszaki tervezete- és 
kiviteléért felelős. 

Ő osztja be és vezeti a müszaki munkákat, azok 

teljesitése felett őrködik s különösen a közmunka- és 

közlekedésügyi miniszterium által jóváhagyatott csa- 

tornázási alapmunkák tervszerü és czélszerü kivitelé 
ért felelős. 

Ezek körül a vonalfőnökkel karöltve jár, kivel 

a munkások felfogadását, a védelmi és épitkezési 

anyagok beszerzését eszközli, azokat számba veszi, 

mány által ideiglenes segédmérnökök alkalmazhaty, 

Sándor tanár egy igen érdekes értekezése van: ,Az 

a munkakimutatásokat elkésziti és a vonalfőnök ,1 
teljesitett fizetéseket ellenjegyzi. A végrehajtott 
kákat számszerint és rajzban nyilvántartja. 

Közvetlen felügyelete alá tartozik a tárot, 
minden vagyona, a csatornák, védgátak, zsilipek, 

muj, 

házak, ültetvények, szertári készletek, müszere 
védanyagok, melyek jókarban tartásáért, illetve ezd 
szerű elhelyezéséről felelős. A fixpontok és vizmá, 
czék kellő összhangzatát s a vizállásokról szükség 
pontos feljegyzéseket eszközli. : 

Minden felméréseket, lejtezéseket és kiszá 
sokat ő készit, s azok pontosságáért felelős. 

Az elnökhöz az ügyek állapotáról időnkint szül 
séges hivatalos, s a közgyüléshez évi jelentéseke v 
igazgató utján tesz. 

A csatornázási alapmunkák végrehajtása ide ] 
de más alkalmakkor is a szükséghez képest a vála 

mit, 

ére 

kik a társulati mérnök intézkedései szerint tartozna, 

eljárni. 
(Vége következik.) 

Ujabban két iskolai értesitőt vettünk magya é 
koláink lefolyt éveiről. 

Az egyik: „A brassói róm. kath. főgymnasiu, 
értesitője : 

Ezen csinos kiállitásu három ivre terjedő érte. 
sitő élén Baráczy Sándor tanár emlékbeszéde áll B4. 
thory István fölött. Felesleges ezen beszédről ujabb bi. 

rálatot mondani, hisz volt alkalmunk a fölött véleményt 
nyilvánitani tartatása idején. 

Utána Vargyasi Ferencz, az intézet nagy tudo. 
mányu igazgatója, – ez értesitő szerkesztője - 
mondja el a lefolyt év eredményeit s állítja össze 
különféle statisztikát. Végül ott találjuk a tanulók ér. 
demsorozatát, mely arra enged következtetnünk, hogy 
az általános évi eredmény jó. A csinos értesitőt a jövő 
évre vonatkozó értesitések zárják be. Í 

A másik: ,„A brassói m. kir. állami ipariskoli 
VI. értesitője.4 Szerkesztette Killyéni Endre, ezen is- 
kola vezetője. Fokozott örömmel olvassuk évről-évre : 
ezen iskola értesitőit, mert ebben látjuk letéve jövő 
iparos nemzedékünk sorsát. Az értesitő élén Raidt 

ipariskolai rajzoktatásról", melynek irója beigazolja 
ezzel, hogy nemcsak kitünően ért a rajzoláshoz, ha- 
nem bizony nem idegen a tollnál sem. Utána a szer. 
kesztő elmondja a lefolyt tanév főbb eseményeit, a 
tanitói testület névsorát s bevégzett anyagot, közli a 
tanulók névsorát az általános érdemsorozattal. Való- 
ban Killyéni Endre megérdemli iparosságunk igaz el- 
ismerését, a miért oly önfeláldozó buzgalmat fejt ki 
iparosifjuságunk nevelése s kiképzése körül. : 

Helybeli értesitőinken kivül vettük a kolozsvári 
(városi) felsőbb leányiskola értesitőjét De CGerandó 
Antonina birneves igazgatónő szerkesztésében. — Élén 
Bournáz János egy elvoat tárgyu, de ép oly érdeke- 
sen irt értekezése: „Az algebra a felsőbb leányisko- 
lában van, s ezt követőleg az iskolára vonatkozó 
történelmi adatok, a melyekből azon biztos tudatot 
meriti az olvasó, hogy ez iskola minden tekintetben 
megfelel szép hivatásának. 

Irodalom. 
Kossuth Lajos iratai összevont népies kiadásban. 

A szerző meghatalmazásával szerkesztette Helfy I9 
nác.. E remek műnek megjelenését ma csak jelezni 
akarjuk, legközelebb azonban behatóan foglalkozunk 

vele. – Kiadta az Athenaeum; ára füzve 2 frt, vá- 
szonkötésbe kötve 2 frt 50 kr. 

k 

„A földbirtokosok kézi könyvet czimű műtre 
küldötte szét Kassay Adolf megrendelési iveit. Ezen 
gyakorlati mü ajá landónak mutatkozik már az által 
is, hogy a mezőgazdaságra, haszonbérleti ügyre, föld- 

birtok viszonyokra, - a melyek között az urbériügy 
igen fontos - a főöldbirtok meltékjövedelmeire, a föld- 
birtokkal járó terhekre, üzleti, szolgálati viszonyokra 
birtokváltozásokra vonatkozó legujabb törvényeket mi- 
niszteri rendeleteket, és kuriai döntvényeket is tartak 

mazza. Magába foglalja még a kereskedelmi törvény- 
nak a termékek eladására vonatkozó intézkedéseit 
kur. döntvényeket, tőzsdei törvényt és tőzsde rendtat- 

tást kur. döntvényekkel, a budapesti áru- és érték 

tőzsdei áru üzleti szokásokat. 

Helyi és vidéki hirek. 
Schnierer Gyula kereskedelmi miniszteri itaná- 

csos tegnap d. e. Binder Lajos erdélyrészi iparfelü- 
gyelő kiséretében Brassóba érkezett, hogy e kamat4 

terület gyárait megvizsgálja. ŐŐ méltósága tegnap d. " 
a zernesti papirgyárat tekintette meg. 

Kinevezés. A földmivelésügyi miniszter kinevezté
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897. B A S S 0. 299 
Boori lovag Bömches Frigyes számvivő főerdészt a 
p.-szebeni kir. erdőfelügyelőséghez I. oszt. alerdőfel- 
ügyelővé. 

Phleps Frigyes ujonann kinevezett brassó kir. 
ügyész mult számunkban Györgye-nek volt irva, mit 
ezennel helyreigazitunk, mert az uj ügyész urnak 
,Frigyes- a heve. 

Nyugdijazások. A közlekedési s közmunkaügyi 
miniszteriumban megkezdődtek a nyugdijazások. Mint 
értesülünk, többek között Szotyori Nagy János minisz- 

teri tanácsos, a müszaki tanács elnöke is nyugdijaz- 
tatik. Ha igaz e hir, ugy valóban csak sajnálhatjuk 
ezt, mert Nagy János egyike a miniszterium legtehet- 

ségesebb, legszorgalmasabb s legbecsületesebb tisztvi- 

selőinek, kinek nyugdijaztatása nagy veszteség lesz. A 

posta s távirdai szakból 150 nyugdajazás fog egy- 

gzerre tönténni. 

Kétezer forint államsegélyt adott annak idején 
a kormány a brassói asztalos ipartársulatnak a fü- 
részgyár felálitásához. Alig másfél éve, hogy elké- 

szült e gyár s most cserhéjat tör benne egy bérlő. 
Az elvetett (pénz) mag nem kelt ki. A férgek meg- 
rágták. 

Mgyelmeztetés. Megyénk magyar, illetve sza- 

badelvű párti választó közönségét ezennel figyelmez- 
tetjúk, hogy az 1888. évre érvényes választói név- 

jegyzékek f. hó 5-ike óta közszemlére vannak kitéve 
a városi tanács elnöki irodájában, hol azokat min- 

denki megtekintheti, esetleg a délutáni órákban lemá- 
solhalja. Felszólamlások ezen névjegyzék ellen bead- 
hatók f. hó 15-ig. Éljen mindenki jogával. Ne vegyük 
közönyösen a névjegyzéket, mert ebben van alapja 

letéve legszentebb polgári jogaink gyakorlásának. 

Az iparos ifjak egyletének e hó 3-ára kitüzött 
közgyülés - miután a tagoknak az alapszabályok- 

ban megjelölt száma nem volt jelen – vasárnapra e 

hó 10-ére (délutáni 3 órára) lett elnapolva, miről az 
egylet tagjai oly megjegyzéssel értesittetnek, hogy ek- 
kor a közgyülés - tkintet nélkül a megjelentek szá- 

mára — meg fog tartatni. 

Nagy riadalom van a bolgárszegi molnárok közt. 
A városi tanács, gondolkozván a vizvezeték dolgáról, 

a vizet Bolgárszegifelől akarja bevezetni. E czélból mé- 
réseket vétetett fel a vizállásokrol stb. s most 6058. 

sz. a. értesitette az összes malomtulajdonosokat, hogy 
jövőben a tulajdonukat képező , vizmüvek üzésére csak 
aonyi viz fog illeni, mint a mennyi jelenleg a meg- 
vizsgált közepes vizállás szerint a vizmüvükhez foly. 
Nagy a riadalom a molnárok közt, kik most igen ag- 
gódnak, hogy korlátoztatni fognak kenyérkeresetökben. 
Megnyugtatásul szolgáljon, hogy ez a tanácsnak tá- 
volról sem szándéka, de nem is lehet ahhoz joga. 

Majális. A ,brassói kőmives ipartársulat. f. év 
julius 10-én majálist rendez a „Papkutjánál, melyre 
a nagy közönséget ez uton is tisztelettel meghivja a 

választmány. Belépti dij tagok részéről 1 frt. Nem 
tagok részéről férfiak: 60 kr, nők: 40 kr Indulási 
hely: Bolonya 327. Idő: délelőtt 8 órakor a katonai 
zenekarral. 

Diszlövészet. A helybeli katonai tisztikar f. hó 
9-én, szombaton, d. u. 1/,6 órakor a lövőlde épületé- 
ben diszlövészetet tart az eddigi szokás s rend szerint. 

Rendöri hirek. Tűz. Hétfőn délután a Lópia- 
czon lévő Witting-féle házban pinczetüz ütött ki, mely- 
nek oka egy lakó vigyázatlansága volt, a ki égő gyer- 
tyával ment a pinczébe petroleumért, mely alkalom- 
mal ez lángot fogott. A tüzet azonban a gyorsan meg- 
jelent tüzőrség hamar elfojtotta. Kedden délután pedig 
a rom. kath. bérházban ütött ki tűz, melyet azonban 
a rögtön odaérkezett tüzoltók szintén gyorsan eloltot- 
tak. Az a hir, hogy maga a ház ég, százakra menő 
kiváncsi tömeget vonzott ide. — Őrült. Fristovits 
Márton radautzi iletőségü szabón, ki őrültségi roha- 
mai miatt már többször volt a sinlőházban elhelyezve, 
az őrültség oly mértékben tört ki, hogy át kellett ki- 

gel Klein Péter kocsis erőszakosan behatolt Müll György ó brassói kereskedő boltjába, hogy — állitása szerint 
az ott szolgáló cseléd hogyléte iránt tudakozódjék. 

Halálozás. Asztalos György róm. kath. lelkész 
8 Vöröstoronyi vesztegintézet plébánosa, a brassói 
róm. kath. főgymnasium volt tanára hétfőn N.-Szeben- 
ben, az ottani kórházban meghalt. Betegsége csak 
Tövid ideig tartott. 
h , Magyar királyi államvasutak. Folyó évi julius 
hó 1-én az államvasutak erdélyi nagyobb állomásai számára Bosna-Brod átmenet és Zimony átmenet állo- másokra való közvetlen áruszállitásra nézve egy uj 
átviteli dijszabás lépett érvénybe. Ez által az erdélyi 
lpar érdekében kiadott és 1886 szeptember 15-től 
érvényes hasonnevü dijszabás hatályon kivül helyez- 
kák, Az uj dijszabás határozmányaiban az eddigitől 
enyegeben csak a következő pontban különbözik; 
ldeen továbbitható terjedelmes árukból a tulipános 
sz ák határozottan kivétetnek, azok tehát az uj dij- 
abás alapján hasonlóképpen a mérsékelt tételek sze- 
2 fovábbitltatk. Az uj dijszabás tételei mint egy 
me- al magasabbak mint az előbbiek. Tájékozás végett 
glégyeztetik, hogy ezen dijszabás csak olyan árukra 

szak. Tegnap éj-- 

nézve alkalmazható, melyek egy szerbiai vagy bosniai vasuti állomáshoz jutnak feladásra. A dijszabás a brassói 
kereskedelmi és iparkamaránál betekinthető. 

Elitélt uzsorás. Kolozsvárról irja levelezőnk, 
hogy az ottani kir. törvényszék szombaton, e hó 2-án 
Liptai Endre piperekereskedőt, a ki Demeter Zsigmond 
és nejétől 99 frt értékért 250 frtot vett fel 10 hónap 
alatt, uzsoravétségében, vétkesnek mondta ki és ezért 
6 havi börtönre és 500 frt pénzbirságra, hivatalvesz- 
tésre, politikai jogai gyakorlásától 3 évre való felfüg- 
gesztésre és 187 Írt pérköltség és tőke megtéritésére 
itélte.- Vádlott fellebbezett. A kir. ügyész Phleps Fe- 
rencz alügyész (ki most helyeztetett el Brassóba) fel- 
hivást jelentett be a büntetés kimérésének mérve ellen, 
mert egy évi fogházbüntetést inditványozott. 

Házfelverés. Pürkereczi ifj. Jónás Samu csalá- 
dostól lakadalomban volt tegnapelőtt; délután 2 óra kö- 
zött egy zajzóni 18 éves czigány fiu az ablak tányért 
betörte, az ablakot kinyitotta és azon a házba bement, 
a ládát a furóval kinyitotta, s a benne lévő 206 frtból 195 frtot elvett s 5 frtot ott hagyott. Mig igy 
gazdálkodott, a szomszédban lakó beteg ember hallva 
a nagy kutyaugatást, felkelt és benézett Jónáshoz, 
hát akkor mászik ki a czigány fiu az ablakon. Erre lármát ütött, mire a lakodalmasok és káros hirt kapván, 
az elfutott tolvajt üldözőbe vették s a prázsmári mo- gyorós nevü határon fogták meg a 195 frttal, a biró- 
ság kezébe adták pürkereczen. Minden évben fordul- 
nek elő - fájdalom — ily ehhez hasonló házfelve- 
rések. 

A kolozsvári uj közvágóhidat, mint lapunknak 
irják, vasárnap délelőtt nagy ünnepélyességek között 
adták át a közhasználatnak. A fellobogózott épületben 
diszes és válogatott közönség jelent meg, ott volt a 
város szine-java. A katonai méltóságok közül ott vol 
tek Herceg Lobkovics Rudolf altábornagy, gr. Schul- 
lerburg és Andrásffy tábornokok. Az ünnepélyt Albach 
Géza polgármester nyitotta meg beszéddel, utána Szva- 
csina Géza első tanácsos vázolta a közvágóbhid törté- 
netét. Nagy Lajos városi bizottsági tag beszéde után 
aláiratott az emlékokinány, ezután két szép ökröt 
vágtak le, végül 200 teritékes villás reggeli volt szá- 
mos felköszöntőkkel. : 

Posztógyár Szegeden. Nagyobbszerü posztógyár 
fölállitását tervezi Szegeden egy brünni és szegedi 
kereskedőkből álló konzorcium. Egy szegedi tekin- 
télyes posztókereskedő ezég maga 100,000 forinttal 
járulna a gyár felállitásához, az ezen felül még szük- 
séges összeget - a mi körülbelül fél milióra rug — 
a brünni kereskedők adnák össze. Az érdekeltek, mint 
a Sz. H. irja, előzetesen is állapodtak meg, hogy a 
posztógyárat Uj-Szegedre, a kender készitő telep mellé, 
állitják föl. 

Borzasztó katasztrófa. A Jászberény közelében 
lévő lovassági gyakorlótéren 4 én délelőtt dinamitrob- 
banás volt, melynek következtében tizenhat katona és 
három tiszt életét veszitette. Egy ötvennégy tagból álló 
honvédtanzászlóalj, Szakács főhadnagy vezetése alatt. 
délelőtt 11 órakor kivonult a kaszárnyától nem mesz- 
szire fekvő gyakorló helyre, hol Szakács már napok 
óta tanitotta az altiszteket a dinamittal való bánás- 
módra. A dinamit telep még ugy volt ott, mint a hogy 
a legutolsó gyakorlás óta maradt, t. i. a sodronynyal 
összekötve, s midőn a főhadnagy a robbantás módját 
akarván megmutatni, egy gyutacscsal közeledett a te- 
lephez, ez hirtelen felrobbant és a közvetlen közelben 
álló Szakácsot és Koller doktort nyomban megölte, a 
tanzászlóalj legénysége közül pedig mintegy negyvenet 
megsebesitett. Iszonyu volt az a kép, mely néhány 
pillanat mulva a néző elé tárult. Sebesültek vonag- 
lása, összeroncsolt holttestek jelezték a tért s estig 
már heten meghaltak a sebesültek közül. Balogh had- 
nagynak mindkét lábát leszakitotta a robbanás, Hüb- 
ner hadnagynak pedig a karját kellett nyomban am- 
putálni; ez utóbbi kettőnek életéhez az orvosok kevés 
reményt füznek. 

A Vasuti és közlekedési közlöny. tulajdonosa 
és felelős szerkesztője, Vörös László miniszteri titkár 
visszalépett és a lap tulajdonát és szerkesztését dr. 
Heltai Ferencz kitünő közgazdasági irónk vette át. 

Közgazdaság. 
A cs. kir. hadseregbeli, valsmint a m. kir. hon- 

védcsapatok részére a széna, alomszalma, ugymint a 
tüzifának az 1887. év szeptember hó 1-től 1888. év 
augusztus végéig terjedő időre árlejtés utján kiadása 
végett az irásbeli ajánlattételek a következő módon 
fognak megtartatni : 

A cs. és kir. 12 ik hadtest biztosságának hiva- 
talos helyiségében 1887. julius 14-én N-Szeben, Fo 
garas, Marós-Vásárhely és Besztercze részére. 

A cs. és kir. élelmezési raktárnál Gyulafehérvá- 
rott: 1887. julius 15 én Kolozsvár és Erzsébetváros 
részére. 

A cs. és kir. élelmezési raktárnál Brassóban 
1887. julius hó 18-án Brassó részére. 

Az egyes állomások részére biztositandó szük- 
ségletek és azoknak mennyisége, valamint a tárgyalási 
feltételek, a politikai hivatalok, kereskedelmi- és ipar. 
kamarák, földmivelési egyletek, katonai térparancsnok- 
ságoknak stb. stb. elküldött és a szükségleti állomáso- 
kon nyilvánosan kifüggesztett N.Szebenben 1887. julius 

hó 2.án 3426./2042. g. o. szám alatt kelt hirdetmény- 
ben benfoglaltatnak. 

Az összes árlejtési feltételek a cs. kir. katonai 
élelmezési raktáraknál Nagy-Szebenben, Gyulafehérvá- 
rott, Brassóban és Kolozsvárott, a honvédcsapatok 
szükségletére vonatkozók azonban a fentnevezett ál- 
lomásokon lévő honvédféldandár-parancsnokságok, il- 
letőleg zászlóaljaknál betekinthetők. 

Az élelmezési raktárok a nyomtatott föltételi fü- 
zeteket ivenként (4) négy krajczár lefizetése mellett 
kiszolgáltatják. 

Szállitások a bolgár hadsereg részére. 
Hivatkozással annak idején a bolgár hadsereg 

részére való szállitásokra nézve közzétett előleges hir- 
detményre, a brassói kereskedelmi és iparkamara ér- 
tesiti az érdekelt köröket, miszerint az ajánlati tár- 
gyalások a bolgár (és kelet-ruméliai) hadsereg számára 
való fölszerelési czikkekre nézve mintegy 21/, miliió 
frank értékben folyó évi julius hó 26., 27. és 28-án 
(uj stilus szerint) Szófiában megtartatnak és pedig 
posztónemek- és takarókra nézve julius 26-án, vászon 
és sátrakra nézve julius 27-én s csizmák és bőranya- 
gokra nézve julius 28-án. A felülárlejtések ugyan- 
azon rendben f. évi augusztus hó 2., 3. és 4-ére (uj 
stilus sz.) vannak kitűzve. - A bánatpénz az érték- 
nek 504,-át teszi. Az átvállalt ezikkek átadására 18889. 
évi ápril hó 13-ika tüzetett ki véghatáridőül. 

A műszeri leirások és feltételek a bolgár her- 
czegségi miniszteriumban betekinthetők. 

A vállalkozni szándékozók által szem előtt tar- 
tandó formalitásokat a bolgár árlejtési feltételekre 
nézve az 1886. évi junius hó 10-iki 23. számu „Ke- 
reskedelmi muzeum*-ban (,Handelsmuseumé) közzétett 
megállapitások tartalmazzák. 

Az árlejtés kiterjed következő czikkekre : 

a Anyagi raktár : Ösz- 2 A cozikkek megnevezése dsz 
Rust- Vár- Philipo- Szesen ] Sofiában csukban nában polban 

: Posztónemek: Mé t e r 
1 Szürke köpenyposztó 8900 16000 8500 16 50000 2 Sötétszürke posztó 16700 32000 16300 34500 100000 3 Sötétkék 4000 - 4000 4000 12000 
4 Veres 400 640 300 660 2000 
5 Fehér 100 - – – 100 
6 Sárga x 100) 100 

Vászonnemek : 
7 Ingeknek való vászon 62000 112500 61000 114600 350000 
8 Bélésnek . 85000 115000 67000 133000 400000 
9] Flandriai 4400 8000 4100 8300 25000 

10 Vitorlavászon (Segelt.) 16800 33000 16200 34000 100000 
Da r a b - 

11 Sátrak hozzávalókkal 540 920 540 1000 3000 
12 Takarók a legénység r/ 1680 3300 1620 3400 10000 

Csizmák és bőranyag: 
13 Kész csizma 8200 11800 7900 12400 40000 
14 Bőranyag készletben 8200 11500 7900 12400 40000 

Megjegyzés: Egy készlet áll 1 pár csizma- 
szár, 2 pár fejbőr, 2 pár talp és 2 pár féltalpból, — 
azaz 40.000 pár csizmaszár, 80.000 pár fejbőr, 80.000 
pár talp és 80.000 pár féltalp. 

Megjegyeztetik még, hogy a tűzetesebb műszer- 
leirások a csizmák és bőrökre nézve a brassói keres- 
kedelmi és iparkamaránál a hivatalos órákban bete- 
kinthetők. 

Szerkesztő postája. : 
„EÉgy választónak", Csernátfalu. Minthogy ön 

nem rendelkezett az 1 frt 20 krja felől, átadtuk azt 
a Zajzoni Rab István emléktábla-bizottságnak. 

R-y szemlész urnak, Vizakna. Kérem, legyen 
szives egy levelező-lapon távirati költségeiről értesi- 
teni, hogy azokat köszönettel megtérithessük. 

Nyilt tér.*) 
Nyilatkozat. 

Van szerencsém ezennel a nagyérdemüű hölgykö- 
zönséget értesiteni, - hogy egy rosszakaratu 
kósza hir terjesztetvén el rólam, mintha én egy 
helybeli előkelő czéggel szerződést kötöttem volna, 
mely szerint én más megrendelőimnek munkával nem 
szolgálhatnék, ezen hir teljesen alaptalan. Midőn ezt 
ezennel megeczáfolni kötelességemnek tartanám, bátor 
vagyok a nagyérdemüű hölgyközönségnek eddigi szives 
támogatását megköszönve, további kegyes megrende- 
léseikért esedezni, melyeket mindenkor a legnagyobb 
pontossággal s finom izléssel fogok teljesiteni. 

Törekedni fogok e megtisztelő bizalmat továbbra 
is kiérdemelni. 

Mély tisztelettel 
Klein Károly, 

női szabó. 
Bra ssó, városháztér 91. sz. 

*) E rovat alatt megjelenteknek sem alakjáért, sem tar- 
talmáért felelősséget nem vállal a szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi Jlózsof. 
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Szám 2637.–1887. 

Hirdetmény 
a III. osztályu kereseti adó tárgyában. 

Az alólirt városi adóhivatal részéről 
ezennel köztudomásra hozatik, miszerint 
a helvbeli tekintetes kir. adófelügyelőség 
által szerkesztett adókivetési lajstromok, 
melyekben az 18847–1889. évi III. osz- 
tályu kereseti adóra vonatkozó adókiszá- 
mitási javaslatok vannak kitüntetve, az 
1883. évi XLIV. t. cz. 18. §-a értelmé- 
ben ezen városi adóhivatalnál nyolcz na- 
pon át, azaz folyó hó 6-ától fogva bezá- 
rólag 13-áig, délelőtt 8-12 óráig és dél- 
után 3-65 óráig közszemlére ki vannak 
téve, hogy azokat mindenki megtekint- 
hesee s az őt vagy másokat illető adója- 
vaslatokra nézve netáni észrevételeit meg- 
tehesse. 

Ezen észrevételek a fenti határidő 
alatt irásban a tek. kir. adófelügyelő ur- 
nál, utóbb az adókivető bizottságnál ter- 

Egyuttal a következőben azon napok, 
melyeken az adókivető bizottság tárgya- 
lásai a III. oszt. kereseti adó megállapi- 
tása végett fognak megtörténni, azon meg- 
jegyzéssel hozatnak köztudomásra, hogy 
ezen tárgyalások a városi tanácsházon na- 
ponta 8-12 óráig délelőtt fognak meg- 
tartatni, a hol az adókötelesek részéről 
netaláni ellenvetések az adótételek ellen, 
melyek az 1883. évi XLIV. t.-czikk 11. 
§-a szerint 3 évre, t. i. 1887., 1888. és 
1889. évre birnak érvénynyel - szemé 
lyesen vagy kellően kimutatott meghatal- 

A felszólamlások a következő változ- 
hatlán sorrendben vétetnek tárgyalás alá : 

Csütörtökön 1887. julius 14-én. 
Áecsmesterek, aranymüvesek és asz- 

talosok, a jegyzéknek 1–52. tétele. 
Pénteken 1887. juliuus 15-én. 

Bábák, bádogosok és bérkocsisok, a 
jegyzéknek 58-130. tétele. 

Szombaton 1887. julius 16-án. 
Béltisztitók, birósági becslők, végre- 

hajtók és czipészek, a jegyzéknek 131- 
189. tétele. 

Hétfőn 1887. julius 18-án. 
Csizmadiák és czukrászok, a jegy- 

zéknek 190–241. tétele. 

Kedden 1887. julius 19-én. 
Esztergályosok, épitészek, fésüsök, 

fényképészek, szoba-, kép-, ezég-, cserge-, 
gyapju- és bőrfestők, borbélyok és fod- 
rászok, a jegyzéknek 242—–2965. tétele. 

Szerdán 1887. julius 20-án. 
Fürdőtulajdonosok, fürdőbérlők, fö- 

vényhordók és fuvarosok, a jegyzéknek 
296-375. tétele. 

Csütörtökön 1887. julius 21-én. 
Gyárosok, gyapjuszövők, gyermek- 

kertésznők, gyógyszerészek, hangszerké 
szitők, harangöntők, harisnyaszővők és 
hirlapszerkesztők, a jegyzéknek 376-424. 
tétele. 

Pénteken 1887. julius 22-én. 
Kádárok, kárpitosok, kalaposok, kas- 

kötők, kéményseprők, kéjhölgytartók, ke- 
rekesek, kertészek, kefekötők és kesztyü- 
sök, a jegyzéknek 425--470. tétele. 

Szombaton 1887. julius 23-án. 
Szatócsok és kereskedők A-tól D-ig, 

a jegyzéknek 471-521. tétele, 

Hétfőn 1887. julius 25-én. 
Szatócsok és kereskedők E-től H-ig, 

a jegyzéknek 522-6566. tétele. 

Kedden 1887. julius 26-án. 
Szatócsok és kereskedők I-től L-ig, 

a jegyzéknek 467-621. tétele. 

Szerdán 1887. julius 27-én. 
Szatócsok és kereskedők M től P.ig, 

a jegyzéknek 622-677. tétele. 

Csütörtökön 1887. julius 18-án. 
Szatócsok és kereskedők R-től S-ig, 

a jegyzéknek 678-741. tétele. 

Pénteken 1887. julius 19-én. 
deletével a nagyszeben-segesvári álamút [ Szatócsok és kereskedők TEtől Zig, 

a jegyzéknek 742-792. tétele. 

Szombaton 1887. julius 30-án. 
Korcsmatulajdonosok és bérlők, kores 

márosok, kávéháztulajdonosok, sörcsarnok- 
tulajdonosok és szállodatulajdonosok A tól 
E-ig, a jegyzéknek 793-847. tétee. 

Kedden 1887. augusztus 2 án. 
Korcsmatulajdonosok és bérlők, korecs- 

márcsok, kávéháztulajdonosok. söresarnok- 
tulajdonosok és szállodatulajdonosok f-től 
K-ig, a jegyzéknek 848–-908. tétele. 

Szerdán 1887. augusztus 3-án. 
Korcsmatulajdonosok és bértők, korcs- 

márosok, kávéháztulajdonosok, söresarnok 
tulajdonosok és szállodatulajdonosok, L-től 

fszeti 

l Csütörtökön 1887. augusztus 4-én. 
Korcsmatulajdonosok és bérlők, korcs- 

márosok, kávéháztulajdonosok, sörcsarnok- 
tulajdonosok lés szállodatulajdonosok, S től 
Z ig. a jegyzéknek 961-1025. tétele. 

Pénteken 1887. augusztus 5-én. 
Kovácsok, kőmüvesek, könyvkötők, 

könyvnyomdászok, kőfaragók, kövezők, 
kötélverők, kir. közjegyzők, köszörülők, 
látszerészek, lakatosok és lottó gyüjtőde 
tulajdonosok, a jegyzéknek 1026-1087. 

Szombaton 1887. augusztus 6-án. 
Zene-, nyelv-, rajz-, táncz- és zongora- 

tanitók, magánintézet-tulajdonosok, mol- 
nárok, malomtulajdonosok, malombérlők, 
műmalmok, ványoló-malom tulajdonosok, 
ványoló-malom bérlők és ványolók, a 
jegyzéknek 1088-1147. tétele. 

Hétfőn 1887. augusztus 8-án. 
Mészárosok, bellérek, husfüstölők. 

bárányvágók, szücstársaság és szücsök 
a jegyzéknek 1148-1209 tétele. 

Kedden 1887. augusztus 9-én. 
Mérnökök, a jegyzéknek 1210-12141. 

orvosok, órások 1214-1246. és ügyvé- 
dek 1384-1405. tétele. 

Szerdán 1887. augusztus 10 én 
Nyergesek, a jegyzéknek 1212-1213. 

pékek, kenyérsütők és pogácsások 1247 
–1300 tétele. 

Csütörtökön 1887. augusztus 11-én. 
Pénzváltók, pénzbehajtók, postames- 

terek, posztónyirők, posztósok," rézmüve- 
sek, sárga réz- és czinöntők, reszelőmü- 
vesek, fehérnemütisztó intézet, ruhatiszti- 
tók, nő- és férfiszabók, a jegyzéknek 
18301-1359. tetele. : 

Pénteken 1887. augusztus 12-én. 
Szijgyártók, takácsok, temetkezési 

intézetek, timárok és ügynökök, a jegy 
zéknek 18360--1383. 1406-1434. tétele. 

Szombaton 1887. augusztus 13-án. 
Városi zenészek, czigányzenészek , 

wattakészitők, virslisek és varrónők, a 
jegyzéknek 1435–1503. tétele. 

Kedden 1887. augusztus 16-án. 

árusok, városi mérleg bérlője, utcza- és 
pöczegödör-tisztitók, kőbánya- és házbér- 
lők, zöldségárusok és elővásárlók, a jegy- 
zéknek 1504-1569. tétele. 

Szerdán 1887. augusztus 17-én. 
A foóldhaszonbérlők, a jegyzéknek 

1570-1800 tétele. 

Pénteken 1887. augusztus 19-én. 
A földhaszonbérlők, a jegyzéknek 

1801–2039. tétele. 

Hétfőn 1887. augusztus 22-én. 
Az utólagosan megadózandók. 

Brassó, 1887. julius 4-én. 

291) A városi adóhivatal. 

Szám 2809.–18897. 

Hirdetmény. 
Lemondás következtében meg- 

üresedett lemneki jegyzői állás vá- 
lasztás utjáni betöltése czéljából, f. 
évi julius hó 20-ig d. u. 5 óráig 
pályázat hirdettetik és felhivatnak 
pályázni kivánók, ezen határideig 
szabályszerü felszerelt folyamodvá- 
nyaikat hozzám beadni. x 

Évi fizetése 400 frt. és 
lakás. 

Kőhalom, 1887. junius hó 28. 
Balthes, 

járási főszolgabiró. 

szabad 

282), 3- 3 

Szám 1154.—1887. Á. 

Hirdetmény. 

közlekedési miniszterium az 1887. évi 

junius hó 30-án kelt 21318. számu ren 

77-78. klm szakaszán lévő 184. számu 
hid helvreállitását 5707 frt 50 kr összeg 
erejéig engedélyezte. 

A fent emhtett munkálat 
sitása ezéljából az 1887. évi julius hó 
16-ik napjának d. e. 10 órájára a nagy 
és kis-küküllőmegyei mn kir álamé ite 

hivatal helyisegében 
ajánlati versenytárgyalás hirdettenk. 

A versenyezni 
hogy a fentebbi munkálatok 
sának elváltalására vonatkozó, az enge- 
délyezett költség után számítandó, s a 

natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki 
tüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 

R-ig, a jegyzéknek 909-960. tétele. 

Városi faszállitók, zsib- és régiség- árosi mérleg bertője, ulcza- és BlSŐ mágyar pudapesti gözkeretező, vájoló (rraisoe) esztergályus és asztalos árdl gyán 
Budapest, VII., Rózsa-utoza 4. és 5. sz. a,, 

mely a kor igényeinek megfelelő- 
leg kitünően van felszerelve, ajánlja 
minden e szakba vágó gyártmá- 
nyait, u. m: ajtó-, ablak-, párkány- 
s keretléczekeket, oszlonfők és talap- 

zgatok, konzolák és tartók, mindenféle 
toronyminták szerint. Szalag- és mí- 
soló fürész kivágatok számtalan minta! 
szerint. Továbbá mindennemü agz- 

talos kellékek: toilette- és varróasz- 
tal oszlopok, ép ugy congol-, ebédlő- 

foganato- 

tartandó zárt[ 

óhajtók felhívatnak 
végrehajtá-[ 

részletes feltételekben előrt 50/,-nyi bá- 

beadni, mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonat- 
kozó müűszaki müvelet és részletes felté- 
telek a nevezett magy. kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők. 

Segesvár, 1887. julius hó 4. 

Nagy- és kis-küküllőmegyei 
(294) 1-1 m. kir. államépitészeti hivatal. 

,888./1887. tlkkvi számhoz. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Jikeli Károly Frigyes n-szebeni lakos 
végrehajtatónak Boér László fogarasi la- 
kós végrehajtást szenvedő elleni 60 frt 
43 kr tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj- 
tási ügyében a brassói kir. törvényszék 
(a fogarasi kir. járásbiróság) területén levő 
Fogaras községben fekvő, a fogarasi 1481. 
sz. telekjegyzőkönyvben A 4 1 rend- 
1080, 1081. hr. számok alatt felvett és 
2400 frtra becsült ingatlanoknak Boér 
Lászlót illető felerészére az árverést 1200 
frtban ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban elrendelte, és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlanok az 1887. évi augusztus 
hó 19-ik napján délelőtt 8 órakor a fo- 
garasi kir. járásbiróság telekkvi osztályá- 
nál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is el- 
adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100,-át készpénz- 
ben, vagy az 1881. évi LX. törv. czikk 
42. § ában jelzett árfolyammal számitott 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igaz-ágügyminiszteri rendelet 

—— 

8. § ában, kijelölt óvadékképes értékp. pirban a kiküldött kezéhez letenni, av 
az 1881: LX. t.-cz, 170. §-a értelmen 
a bánatpénznek a biróságnál előleges 
helyezéséről kiálitott szabályszerü elisme. 
vényt átszolgáltatni. : 

Fogaras, 1887. márczius hó 8. 
A kir. járásbiróság mint telekkvi hatósó 

kés aibie 

Szives tudomásul. 
Van szerencsém a nagyérdemü kö. 

zönséget értesiteni, miszerint az alsó-nag . 
utczai 506. számu házban lévő müterme 
elhagytam és mától fogva fényképész 
felvételeket és egyáltalában mindennem) 
megrendeléseket, ujonnan épült és a leg. 
modernebb követelményeknek megfelelj 
felső-nagyutczai 487. számu műtermem. 
ben veszek át. 

Kiváló tisztelettel 

Adler, Lipót, 
fényképész. 

(290) 1-1 

3-10 (284) 

Egy 6 lóerejű és egy 8 
lóerejü egész 

olcsón eladó a tulajdonosnál. 

Materny Emil, 
(283) 2-3 Gyulafehérvár. 

Alapittatott 1864. 

és salonasztalokhoz, ágy-, szekrény-, 

gombokka'!. Paraszt székek, üllőke i 
és festési állványok. 

s
e
e
 

Gazdagon illusztrált árjegyzékek 

és oszlopok. Vázák különféle tárgyakhoz; theatálczák, pipa-, dohány- ési 
szivartartók, virág-, ruha- és esernyőtartók, kottakocsik, carnischok, kályha- 
ellenzők, varró- es virágasztalkák diófából, feketén fényezett nickel 

Továbbá épitészeti és decoratio részletek. 
Egyáltalában minden e szakba vágó munkák kivétel nél- 

pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 

(e70) 2-1 Károly 

asztal-, szék-, fauteil- és sopha-lábak 

rodai és iskolai czélokra; etagérek 

ingyen és bérmentve küldetnek. 

..... 

A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

Huzás julius 22-én! 

T0000 5000 k20.m 14788 innyarmn. 
a: Budapest, váczi-utoza 6. sz. [ 

hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
A magyar lovar -egylet sorsjegy-irodáj 

Brassó, ALEXI 
T 

könyvnyomdája. 
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